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Evropska jezikovna mapa

Ucenje romskega jezika

Ime:

Sola:

Naslov:

Visji razredi osnovne Sole in za€etni razredi srednje Sole
Za ucéence od 11 do 16 let

Vladi Republike Finske se zahvaljujemo za podporo temu projektu.

Oddelek za jezikovno politiko - www.coe.int/lang
Svet Evrope, Strasbourg


http://www.coe.int/lang

Osnutek EJM-ja

Svet Evrope in Evropska jezikovna mapa

Svet Evrope je druzina 47 drzav, ki se razprostira vse od Islandije pa do
Azerbajdzana. Milijoni mladih ljudi, ki Zivijo v teh drZavah, imajo $tevilne skupne
izkudnje in interese, obenem pa govorijo razli¢ne jezike ter imajo razli¢no kulturo in
zgodovino.

Svet Evrope ti Zeli pomagati razumeti ter spoStovati druge ljudi in stvari, zaradi
katerih so drugacni. Tvoja Evropska jezikovna mapa je zasnovana tako, da ti bo v
pomoc pri ucenju novih jezikov in razumevanju novih kultur.

Evropska jezikovna mapa (EJM) ti omogoca:

da zapises, kaj vse lahko naredis v razli¢nih jezikih,

»da razumes, kaj se moras nauciti, da bi se lahko vkljuéila/vkljuéil v vse
predmete in aktivnosti v romskem jeziku,

»da zabelezis, kaj si se dobro naucila/naucil in cesa se moras bolje nauciti,

=da organizira$ svoje delo tako, da se bo$ laZje spomnila/spomnil, kaj si se
Ze nau€ila/nauil,

=¢e zamenjas Solo, da pokaZes svojim novim uciteljicam/uciteljem, kaj ze
znas v romskem jeziku.

EJM omogoca tvojim uciteljicam/uciteljem:
=da vidijo, kaj si se Ze naucila/naucil v romskem jeziku,
=da ti pomagajo nacrtovati, kaj se Se moras nauciti.

EJM omogoca tvojim starsem:
=da vidijo tvoj napredek pri u¢enju romskega jezika in kaj vse ze znas v
romskem jeziku.

Avtor: Dr. Barbara Lazenby Simpson, Trinity College, Dublin

Prevod iz angleséine:

Oddelek za jezikovno

politiko

DG 1V - Svet Evrope F-

67075 Strasbourg Cedex
decs-lang@coe.int - www.coe.int/lang

Svet Evrope Oddelek za jezikovno politiko
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Moj jezikovni potni
list

Ta del svoje Evropske jezikovne mape lahko uporabim, da:

e opiSem sebe,

e pokazem, kaj sem se naucila/naucil v razli¢nih
jezikih, ki jih znam,

e razloZzim svoje izkudnje v lastni in drugih kulturah.

Svet Evrope 3 Oddelek za jezikovno politiko
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To sem jaz. : Moja slika :
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Moje ime je:

Star/a sem let.

Moj priimek je:

Ime moje romske skupnosti je:

Druga imena v moji druzini so:

Barva mojih oéi je: Barva mojih las je:

Zivim v:

Moj rojstni dan je:

Moja Sola se imenuje:

Stvari, ki so mi véeé, so:

Moje nove besede s te strani
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Osnutek EJM-ja
Jeziki, ki jih znam:

To so jeziki, ki jih govorim:

S SVOJO APUZINO ..ot et et s

S STAPIMI STAPST oo e e eeee e evn

S Prijatelji oo

V 00T oot eee e s ees et eer e e

Kaj znam v teh jezikih

< | ¥

y <

Govoriti znam v:| Posludati znam | Brati znam v: | Pisati znam v:
V.

Moje znanje razli¢nih jezikov
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Osnutek EJM-ja

Uporabi samoocenjevalno lestvico na naslednji strani in dololi svoje ravni znanja

Samoocenjevanje znanja

Al

A2 B1 B2

cl c2

Jezik:

PosluSanje -6

Branje @_,

Datum:

Govorna Q“Q

interakcija

Govorno @_'
izraZanje

Pisanje .ﬁm

Jezik:

PosluSanje -

Branje Q_'

Datum:

Govorna QHQ

interakcija

Govorno G
izraZanje

Pisanje A=

Jezik:

PosluSanje -

Branje @_,

Datum:

Govorna QHQ

interakcija

Govorno Qﬁ
izraZanje

Pisanje .@

Svet Evrope
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Osnutek EJM-ja

Svet Evrope

Oddelek za jezikovno politiko

Al A2 B1 B2 C1 Cc2
Poslu§anje Razumem znane besege in __zelo Razumem izrgze in besgd_e,_ki Razumem glavne dele o Razumem’ daljse govore in ‘ Razumem dalj$e govore in Brez te¥av razumem vsak
osnovne Sta"_‘fe ° sebi, svoji ) se najpogosteje uporabljajo in jasnega standardnega jezika, predavanja. Sledim lahko tudi pogovore, tudi kadar niso jasno | govorjeni jezik, bodisi da gre za
druzini ter bliznji, neposredni . Ko gre za znane teme v bolj zapletenim razpravam, &e mi - ’
R — . L - . nanasajo na zame g ; A ) strukturirani, kadar le o .
okolici, ko ljudje govorijo poé&asi in or v g . je tema kolikor toliko znana. pogovor v Zivo ali preko
A jasno. najpomembnejsa ivljenjska sluzbi, v Soli ali med prostim Razumem vecino televizijskih nakazujejo na doloéene odnose medijev, tudi &e se govori hitro
Z podrogja (npr. zelo osnovne ¢asom. Razumem bistvo oddaj z novicami in aktualnimi in kadar ne uporabljajo ) ' . o
1] osebne in drusinske Stevilnih radijskih ali zadevami. Razumem ve&ino eksplicitnih izrazov. Brez ali v dolo¢enem narecju ali z
. . .. filmov v standardnem jeziku. . v Xani
M informacije, nakupovanije, televizijskih oddaj o teko&ih . POSEPTIh teZav razumem doloc_enlm naglasom, POf_J
E lokalno podrogje, zaposlitev). zadevah ali osebnih in televizijske programe in filme. pogojem, da imam na voljo
\" Razumem bistvo kratkih, strokovnih temabh, ki me nekaj Casa, da se nanj
A jasnih, preprostih sporoéil in zanimajo, e govorci govorijo navadim.
-I_;l obvestil. relativno poéasi in jasno.
Branje Razumem znana imena, besede Prebrati znam zelo kratka, Razumem besedila, ki Prebrati znam &lanke in Razumem dalj$a, zahtevna Brez te¥av berem raznovrstne
E in zelo preproste stavke, na preprosta besedila. Najti znam vkliu€uieio predvsem pogoste .. . . . literarna in neumetnostn X . o .
o primer na letakih in plakatih ali v specifi¢ne, predvidljive jucu) _J _p o p_ 9 © | porocila o tezavah danasnjega erama in neumetnostna oblike pisnega jezika, vkljucno
katalogih. informacije v enostavnih vsakdanje izraze ali jezk moje | xa5 y Katerih avtorji izrazajo besgvdlla ter prepoznam z abstraktnimi, strukturno ali
vsakodnevnih besedilih, kot so stroke. Razumenm opise dolocene poglede ali stalis¢a razlicne sloge pisanja. jezikovno zahtevnimi besedili
oglasi, broure, jedilni list in vozni | dogodkov, ob&utkov in Zelja v ) ’ Razumem strokovne &lanke RV S
red, ter razumem kratka, osebnih pismih Razumem sodobno literarno o aliéa tohni i kot so priro&niki, strokovni
i in daljsa tehni¢ na navodila, M S
preprosta osebna pisma. prozo. ) IS ¢ . Clanki in literarna dela.
tudi ko gre za teme, ki niso
povezane z mojo stroko.
Pogovarjati se znam na preprost Pogovarijati se znam med iati gini jati [ v [ . .
Govorna na?in 533 je druga Osebap P et Pogovarjati se znam v vecini Pogovva.rjau S€ znam taklo IzraZati se znam teko&e in IzraZati se znam teko&e in Bre
interakcija pripravljena ponoviti, kar je nalogami, kjer je potrebna SItuaC_Ij n_]ed pot0\./_an_JerT1 po_ tekoce? n sponﬂtano, daje' . spontano, brez posebnih spontano, brez posebnih ocitnih | Vsa
povedala ali to povedati, &e preprosta in neposredna dravi, kjer govorijo jezik, ki se | redna interakcija z naravnimi oitnih tezav pri iskanju pravih | tegav pri iskanju pravih izrazov. | PO!
Q‘—’Q govori po&asneje in &e mi izmenjava informacij na znano ga uéim. Nepripravljen/-a se govorci povsem mogoca. izrazov. Jezik znam uporabljati | Jezik znam uporabljati izra
! . temo. Z drugimi ljudmi se lahko . ; ; s in U&i i vy Ly, . ra
\[;omavgta. f:)blll((jovatl s_z_avke. pogovarjam le zelo na kratko, lahko vklju&im v pogovor o Ak_t'vV”_O_lahko sodelujem v . sprosceno |r2lu¢.:|nl.<owto tako v sprosZeno |r3.u<j,|nll<ovno takoy ‘ gre\
G prasan In odgovortt nam 18 | obitaino ne razumem dovolj, da | znanih temah, osebnih obicajnih razpravah, v katerih | druzabnem zvienjukotv | druzabnem Zivijenju kot v sluzbi. |
o priprgstha \Tralsan]a o_;rofnutnlu1 bi nadaljeval/-a pogovor. interesih ali vsakdanjem lahko utemeljim in podprem sluzbi. Svoje zamisli in mnenja | Svoje zamisli in mnenja znam
otrebah all zelo znani eman. . . v . . v . .
P Zivljenju (npr. druzina, svoje mnenje. znam natancno oblikovati ter natan¢no oblikovati ter se znam naf
v konii€ki. delo. notovanie in se znam vedée vkljuditi v vesdée vkljuéiti v pogovore pravl
o Jv_ ’ ,_p ! pogovore drugih. drugih. nac
R tekoci dogodki).
S preprostimi izrazi in stavki znam Z nekaj izrazi in stavki znam i i i i . “
Govorno preprostimi izrazi in stavki z j iin stavk m o Obllkovat_l znanj preprqste Jasno in podrobno se znam Jasno |n.podrobno znam Jasno in teko&e znam
- . = opisati, kje zivim, in ljudi, ki jih preprosto opisati svojo druZino in | stavke, ki opisujejo moje pogovarjati o $tevilnih temah, predstaviti zahtevne teme, dstaviti li stalisg )
izrazanje poznam. druge ljudi, ¥ivijenjske pogoje, i .. . : S i ovezati podobne teme predstaviti temo ali stalisce, pri
7 N A izkusnje, dogodke, sanje, upe povezanih z mojimi interesi. P p! , v . .
svoje zobraZevanje ter trenutno in ambicije. Na kratko znam Siti i i&& poglabljati dolo¢ ene vidike ter cemerje moje 1zrazanje
@—) ali zadnjo sluzbo. e | o RazloZiti znam svoje stalisce o uéinkovito, logi¢no in
povedati razloge in razloZiti glede dolo&ene teme ter zakljuciti razpravo na prilagojeno situaciji, kar mojemu
svoje mnenje ter naérte. predstaviti prednosti in slabosti | primeren nain. sogovorniku omogoéa, da opazi
Povedati znam zgodbo in razli&¢ nih mo%nosti. in si zapomni pomembne
vsebino knjige ali filma ter podrobnosti.
opisati svoje reakcije.
Pisanje Napisati znam kra_tko, DrerﬁostO Napisafi znam krat!{ﬁ‘, Drepr_ost_e Napisati znam preprosto Pisati znam jasna in Izraziti se znam z jasnim, Napisati znam jasno, teko&e in
P razglednico, na primer voscilo ob zabelezke in sporocila. Napisati povezano besedilo o znani podrobna besedila o &tevilnih dobro strukturiranim slogovno primerno besedilo
.é:) praznikih. Z osebnimi podatki znam zelo preprosto osebno temi ali o temah, ki me h ih - besedilom in podrobneje 9 . p :
I znam izpolniti obrazce, na primer pismo, na primer zahvalo. L L Fema " pove.zanl_ z mOJ'm'_ . e . Sestaviti znam zahtevne
S ob prijavi v hotelu znam napisati zammajo.l Naplsgu z_nar_n ‘ interesi. Napisati znam esej predstaviti stali§¢a. Pisati dopise. porotila ali &lanke z
‘o Savli ; osebno pismo, ki opisuje moje : T : : i ie i pise, p
A svoje ime, drzavljanstvo in ' ali porocilo, ki predstavlja znam dopise, eseje in .. o .
N naslov. izkugnje in vtise. informacije ali razloge za porogila o zahtevnih temah, ki ucinkovito in logi¢no strukturo,
J oziroma proti, povezane z se osredotocajo na vidike, ki ki bralcu omogoca, da opazi in
E vidiki dolo¢ ene teme. Pisati se mi zdijo pomembni. Slog si zapomni pomembne vidike.
znam pisma, ki izrazajo moje | Pisanja znam prilagoditi Napisati znam povzetek all
osebno dozivljanje dogodkov bralcu. (_)CE”O strokovnega ali
literarnega dela.



Osnutek EJM-ja

in izkugen;.

Samoocenjevalna lestvica Skupnega evropskega referenénega okvira za jezike [1 Svet Evrope
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Osnutek EJM-ja

Moj ucni napredek - Poslusanje in branje (za ve¢ podrobnosti glej Okvir ucnega nacrta za romski jezik®)

Al VSTOPNA RAVEN

A2 VMESNA
RAVEN

Bl RAVEN
SPORAZUMEVALNE
GA PRAGA

B2 VISTA RAVEN

Poslusanje

-6

Razumem besede in stavke o sebi,
svoji druZini, vsakdanjem Zivljenju
in stvareh, ki jih po¢nem.
Razumem preprosta vprasanja in
navodila.

Razumem veéino navodil, ki jih
dobim v 3oli.

Sledim lahko temam, ki jih
obravnavamo v razredu, in
razumem preprosto ali znano
zgodbo.

Razumem podrobna navodila, ki
jih dobim v 3oli, glavne tocke

predstavljenih tem in zgodb,

prebranih glasno v razredu ter
filme o stvareh, ki jih poznam.
Brez teZav lahko sledim vecini
pogovorov med drugimi uéenci.

Razumem filme, poshetke in
pogovore o znanih temah.

meEz>p<mMm2CN>>X

Branje

Prepoznam érke abecede in znam
najti svoje ime na seznamu.

Razumem besede na listkih ali
plakatih v razredu ter tudi
nekatere od besed in stavkov v
novem besedilu.

Razumem kratka besedila o znanih
temah in znam z znanjem abecede
najti predmete na seznamih.

Razumem opise dogodkov,
ob&utkov in Zelja ter znam
uporabiti vprasanja za
razumevanje pri iskanju
specifi¢nih odgovorov v
doloenem besedilu. Za lazje
razumevanje besedil, ki jih
berem, znam uporabiti tudi
kljucne besede, diagrame in
ilustracije. Sledim lahko pishim
navodilom za izvajanje aktivnosti
v razredu.

Razumem &lanke in porodila v
Casopisih, revijah ali na internetu.

Razumem, kadar besedila
opisujejo doloCene pristope,
prepricanja ali skrbi.

Primer:
Al A2
Z veliko Z malo Brez pomoci Z veliko Z malo Brez pomoci
pomoci pomoci pomoci pomoci
Poslusanje @ 15/9/20___ 17/10/20___ | 14/11/20__ | 18/12/20__| 15/2/20___ | 20/4/20___
Al A2 Bl B2
Z veliko Z malo Brez Z veliko Z malo Brez Z veliko Z malo Brez Z veliko Z malo Brez
pomogi pomogi pomogi pomogi pomogi pomogi pomogi pomogi pomogi pomogi pomogi pomogi
* Xk %Kk * £33 %Kk * £33 L 3 * *k Xk k
Poslusanje
Svet Evrope 9 Oddelek za jezikovno politiko
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Branje @_)
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Osnutek EJM-ja
MOj uéni napr'edek - Govor in pisanje (za vec podrobnosti glej Okvir ucnega nacrta za romski jezik®)

Al VSTOPNA RAVEN A2 VMESNA B1 RAVEN B2 VISJA RAVEN
RAVEN SPORAZUMEVALNE
GA PRAGA
Govorna Pravilno znam reéi dober Odgovoriti znam ha vpradanja o | Tekole znam govoriti o 3oli, Sodelujem lahko v pogovoru ali
interakcija | dan inna svidenje, prosim in svoji druzini, Erijafeljih, Solskem| druzini, dnevni rutini ter razpravi, razumem naravne
hvala. delu, konjic¢kih in politnicah. stvareh, ki so mi vel ali ne. govorce in se z njimi lahko
g QHQ Postaviti in odgovoriti znam Pogovarjati se znam z drugimi Z drugimi |judmi se znam pogovarjam.
v na preprosta vprasanja. ljudmi. pogovarjati in razpravljati o Kar Zelim povedati, znam izraziti
o Izraziti znam svoje skrbi in stvareh, ki me zanimajo. na jasgn naéin in po potrebi
R ob&utke. Ponoviti znam, kar je bilo razloZiti.
povedano, ter informacijo
prenesti drugi osebi.
Govorno Na preprost nafin znam opisati | Opisati znam svojo druzino, Povedati znam zgodbo, ki sem Jasno in podrobno znam opisati
izrazanje svoj dom in ljudi, ki jih poznam, | vsakdanja opravila in aktivnosti. | jo sliSal/-a, vsebino filma, ki izkusnjo ali dogodek ter
zlasti druzinske ¢lane. Opisati znam stvari, ki jih rad/- | Sem si ga ogledal/-q, ali vsebino | pojasniti, zakaj je pomemben
@_, a po&nem. knjige, ki sem jo prebral/-a. meni ali drugim.
Opisati znam svoje naérte za Opisati znam posebne RazloZiti znam svoje osebne
bliznjo ali oddaljeno prihodnost. | druzinske dogodke poglede fer predstaviti svoje
gpr'aznovanja, rojstvo mnenje z jasno razlago
ojencka, itd.) ter predstaviti | razlogov.
svoje mhenje in nacrte.
Pisanje Napisati znam svoje ime in V svojo Evropsko jezikovno Napisati znam kratko pismo ali | Napisati znam besedila o
P naslov. mapo znam zapisati hove e-sporoCilo, povzetek knﬂ\ige ali | $tevilnih razlicnih temah,
L .éﬂ Napisati znam napise K slikam besede, kratka besedila o filma, predstavitev svoji predvsem o stvareh, ki me
s Napisati znam nap ; ! T .
A in prepisati kratke stavke s znanih temah (npr. kaj rad/-a ob&utkov o dogodku ali situaciji | zanimajo in ki vplivajo na moje
N table po&nem, ko sem domaﬂ. ter oris svojih izkusen]. Zivljenje.
o . Napisati znam kratko sporocilo iasnimi opisi
J Napisati znam nekaj it . Z jasnimi opisi znam
E preprostih stavkov. gﬁ 'rﬂ'g:l::lé(—ls(;oprrdéricllg)gledmco predstaviti svoje mnenje.
Al A2 Bl B2
Z veliko Z malo Brez Z veliko Z malo Brez Z veliko Z malo Brez Z veliko Z malo Brez
pomogi pomogi pomogi pomogi pomogi pomogi pomogi pomogi pomogi pomogi pomogi pomogi
* k% KK XK * XX KKk * X% KKK * X% KKK
Govorn
a
interakcija
Govorn
o izrazanje
Svet Evrope 11 Oddelek za jezikovno politiko
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Pisanje

Svet Evrope 12 Oddelek za jezikovno politiko



Osnutek EJM-ja

Razmisljanje o kulturi

Razmisljanje in pogovor o pomembnih Zivljenjskih aktivnostih nam
pomagata razumeti podobnosti in razlike med |judmi. ZabeleZi svoje
zamisli o naslednjih stvareh:

Romi Neromi Ne

vem

(Napisi znaCilnosti (Napisi znalilnosti (Ce ne ves,
razli¢nih romskih neromskih tradicij in oznali z X.)
tradicij in  nacina nacina zivljenja.)
Zivljenja.)

Nasa druzina:

Pomembna
praznovanja
vV moji
druzini:

Poklic mojih
starsev:

Zgodbe in
uganke, ki
Jih sliSim:

Razlicne
tradicije
moje druzine
/skupnosti:

Svet Evrope 10 Oddelek za jezikovno politiko



Osnutek EJM-ja

Romi Neromi Ne

vem

(Napisi znacilnosti vec (Napisi znalilnosti (Ce ne ves,
romskih  tradicij in neromskih tradicij in oznaci z X.)
nadina Zivljenja.) nadina Zivljenja.

Vsakodnevn
o Zivljenje
doma:

Potovanje
na/v
razlicne
kraje:

Hrana in
obladila:

Tri stvari, ki ti jih Zelim povedati o svoji kulturi:

Tri stvari, ki se jih Zelim nauciti o drugi kulturi:

Svet Evrope 11 Oddelek za jezikovno politiko



Osnutek EJM-ja

Moje jezikovne in medkulturne izkusnje

Nove in zanimive stvari, ki sem jih opazila/opazil med potovanjem ali spoznavanjem drugih |judi.

DrZava: Datum od: Obisk pri prijateljih Potov Ucen)
ali druzini anje e (O)
Jezik: do: (0) (0)

Razlike, ki sem jih opazila/opazil:

Podobnosti, ki sem jih opazila/opazil:

DrZava: Datum od: Obisk pri prijateljih Potov Ucen)
ali druzini anje e (O)
Jezik: do: (0) (0)

Razlike, ki sem jih opazila/opazil:

Podobnosti, ki sem jih opazila/opazil:

DrZava: Datum od: Obisk pri prijateljih Potov Ucenj
ali druzini anje e (O)
Jezik: do: (0) ()

Razlike, ki sem jih opazila/opazil:

Podobnosti, ki sem jih opazila/opazil:

Svet Evrope 12 Oddelek za jezikovno politiko



Osnutek EJM-ja

Mo
jezikovni
profil

Ta del svoje Evropske jezikovne mape lahko uporabim, da:

Svet Evrope

razmislim o lastnem Zivljenju in o tem, kaj si
zelim delati v prihodnje,

razumem, kaksen nacin u¢enja mi daje najboljse
rezultate,

se naucim, kako postaviti svoje ucne cilje,

ha podlagi seznamov skupaj z
uciteljico/uciteljem dolo¢im, kaj je naslednje,
kar se moram Se nauciti in zapisem, kaj ze

13 Oddelek za jezikovno politiko
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Znam.

Svet Evrope 14 Oddelek za jezikovno politiko



Osnutek EJM-ja

Stvari, ki sem jih ze naredila/naredil in stvari, ki si jih zelim narediti v
prihodnje

Spodnja premica oznacuje leta tvojega Zivljenja.

Pogovori se s svojo uiteljico/uiteljem in prijatelji ter se poskusi spomniti, kaj
vse si ze naredila/naredil v razli¢nih Zivljenjskih obdobjih. Nato oznali ta obdobja
na premici in zabeleZi razli¢ne pomembne izkusnje v svojem Zivljenju.

Te izkusnje so lahko pomembna praznovanja, dogodki v tvoji druzini, stvari ali
aktivnosti, ki so ti bile zares vseé, vpis v Solo in kraji ali |judje, ki si jih
obiskala/obiskal.

Ce na tej strani ne bo dovolj prostora, narigi premico na velji list papirja.

>
Dojencekl 2 3 4 5 6 7 8
leta
| | | |
9 10 11 12 13 14 15 16
leta

Kaj si Zelim narediti v prihodnje:
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Osnutek EJM-ja

Ucenje novih stvari

Razmisli, kako si se naucil nekaj novega; na primer besede, érkovanje in
izgovorjavo. Nato v polje zraven vsakega novega znanja napisi opomnik, kako
si se ga hajbolje naucila/naucil. Na primer: ko se ucis nove besede, jih lahko
veCkrat ponovis, zapise$, z njimi oblikujes stavke, ali jih poskusis ¢im prej
uporabiti. Lahko pa uporabis tudi kaksen drug nacin u¢enja.

Novo znanje Kako sem se tega naucila/naucil in si
zapomnila/zapomnil

Besede in izrazi:

Crkovanje:

Informacije:

(npr. informacije o ljudeh,
krajih, dogodkih,  navadah,
zgodovini ali tradiciji)

Izgovorjava:

Pisanje:

Pripovedovanje zgodb:
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Osnutek EJM-ja

Upravljanje in beleZzenje ucenja jezika
5 korakov

1 Doloéi, kaj se moras nauciti. Skupaj s svojo uciteljico/uciteljem poglej

sezname in si zabeleZi morebitne teZave pri pouku.
©

2 Na naslednji strani zapisi svoje cil je

3 Razmisli o najboljSih nacinih, da usvojis novo znanje, fer jih zabelezi
na strani 11.

4 Nato uporabi svoje »najboljSe nacine u€enja«, ki ti bodo pomagali
dosedi cilje.

5  Skupaj z uiteljico/uéiteljem zabeleZi svoj napredek na seznamih:

* To lahko naredim z veliko pomoci.

To lahko naredim z malo pomoci.
To lahko naredim brezpomodi.

*x X

x X %

0
-/

Ne pozabil
Ne skrbi, ¢e ti takoj ne uspe doseli cilja. To, ¢esar ne znas,
lahko zdaj postane del tvojega naslednjega cilja.
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Moji ucni cil i

©

Osnutek EJM-ja

Tema Kaj zdaj znam Kaj se moram Datum za Cilj
nauditi moj cilj § dosezen
@ (datum)
Primer: Besede za razlicne obrti. | Nekaj zgodb o romskih 30. 4. 21. 5.
Romske obrtnikih.
obrti in
poklici
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Osnutek EJM-ja
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Osnutek EJM-ja

Jaz in moja druzina

Raven| Znanj * * *EE
Datu Datu Datu
e m m m
-©) Razumem, ko me ucitelj vprasa po mojem imenu ali starosti ali po imenu ali
starosti mojega brata (bratov), sestre (sester) ali prijateljice/prijatelja
(prijateljev).

Razumem, ko mi ucitelj ali druga oseba naroci, naj nekaj naredim.
Razumem, ko me nekdo pohvali.

G- Poiskati znam svoje ime na seznamu.
Poiskati znam imena drugih druZinskih ¢lanov.

Q) Ko me nekdo vprasa po imenu in starosti, znam odgovoriti.
Al Odgovoriti znam na vpradanja o tem, kaj mi je vec in kaj
ne.

Drugim znam reci dober dan in nasvidenje.

Odgovoriti znam na vprasanja o imenih ljudi v druzini.

Postaviti znam preprosto vprasanje.

G- Povedati znam nekaj o svoji druZini.
Znam se opisati.

#o Napisati znam svoje ime, naslov in ime Sole, ki jo
obiskujem.
Napisati znam imena ljudi v druzini.

Napisati znam ime kraja, v katerem Zivim.

-© Razumem, ko mi uéitelj pove nekaj novega.

Razumem, kaj govorijo moji prijatelji, ko nekaj delamo skupaj.
Razumem del pogovora med odraslimi v druzini.

Razumem nekaj besed iz pohvale.

o Najti znam svoje ali drugo ime na seznamu ali v imeniku.
Prebrati znam zgodbo za otroke, ki jo Ze poznam.

Prebrati znam romsko pravljico, ki jo Ze poznam.

(3D | Odgovoriti znam na vpradanja o ljudeh v druZini.

A2 Odgovoriti znam na vprasanja o tem, kaj sem delal/-a véeraj, ob koncu
tedna ali med pocitnicami. Star$em znam povedati, kaj sem delal/-a v
Soli.

Reéi znam dober dan in hasvidenje razli¢nim |judem na razli¢nih mestih.

Ucitelju ali drugi odrasli osebi znam povedati, Ce me kaj skrbi ali Ce se
ne pocutim dobro ter odgovoriti na vprasanja o fem, kako se pocutim.

Postaviti znam vprasanje, Ce Cesa he razumem.

G- Opisati znam sebe, svojo visino ter barvo oci in las.

Opisati znam, kaj delam vsak dan in stvari, ki so mi viec.

Opisati znam stvari, ki jih delamo doma.

RazloZiti znam svoje obéutke o stvareh, ki se dogajajo v Soli ali druzini, kjer

Zivim.

o Pisati znam o stvareh, ki jih poénem vsak dan in ki so mi viec.
Opisati znam nekaj, kar sem naredil/-a ali videl/-a.
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Osnutek EJM-ja

Jaz in moja druzina

Raven | Znanj i ] W
g Datu Datu Datu
m m m
- Razumem, o ¢em govorijo ljudje v Soli in izven nje.

B1

Razumem, o Eem govorijo odrasli doma in razumem vse besede iz pohvale,
namenjene meni ali drugemu otroku.

Brati znam o stvareh, ki jih drugi |judje pocnejo vsak dan in o tem, kako
Zivijo ljudje v drugih krajih.

Brati znam o teZavah |judi iz manjSinskih skupin ter o spremembah in
izzivih v danasnjem romskem Zzivljenju.

Uéitelju znam povedati, kaj sem delal/-a zunaj 3ole.

Starsem znam povedati, kaj sem delal/-a v Soli in kaj mi je bilo viec.
Odgovoriti znam na vprasanja o svojem vsakdanjem Zivljenju in zivljenju v
druzini.

Ucitelju ali starSsem znam povedati, Ce me kaj skrbi in zakaj me skrbi.

Razredu znam kratko predstaviti, kaj delam vsak dan ali pomembne
dogodke v svojem Zivljenju.

Povedati znam, kaj se u¢im doma ter kako se prenasajo tradicija in obrti
med generacijami.

Opisati znam razlike med Zivljenjem danes in v preteklosti.
Napisati znam pismo ali e-sporocilo o dogodku v druzini.
Primerjati znam svoje Zivljenje zdaj in ko sem bil/-a mlajsi/-a.
Pisati znam o svojih ob&utkih.

B2

Razumem film ali radijsko oddajo, ki me zanima.
Razumem pogovore v razredu, v druzini ali med prijatelji.

Razumem pogovore o romskem zivljenju in aktivhostih ter razumem razlicne
pohvale, s katerimi odrasli pohvalijo otroke.

Brati znam o otrocih v preteklosti in o druZzinskem Zivljenju v razlicnih
krajih.

Prebrati znam besedilo o izkusnjah neke osebe.

Brati znam o Zivljenju in izkusnjah romskih otrok v preteklosti.

Brati znam o tezavah Zivljenja mladih v danasnjem casu.

@6

Pogovarjati se znam o stvareh, ki me skrbijo.

Pogovarjati se znam o Stevilnih stvareh, povezanih s svojim vsakdanjim
Zivljenjem in Zivljenjem druzine.

Svoji druzini znam povedati o vseh izkusnjah v Soli.

Druge |judi znam vpradati o njihovem vsakdanjem Zzivljenju in o njihovem
mnenju.

Pogovarjati se znam z naravnimi govorci.

Povedati znam svoje mnenje.

RazloZiti znam teZave mladih |judi.

Predstaviti znam svoje mnenje ali staliS¢e glede doloenega vprasanja in
navesti razloge.

Napisati znam pismo ali e-sporoCilo, ki podrobneje opisuje in razloZi moje
izkusnje ali interese.

Napisati znam podrobno besedilo na femo, povezano z mojim ali Zivljenjem
druZinskih &lanov ali z mojimi interesi ali konjicki.

Izraziti in razloZiti znam svoje mnenje o doloCeni situaciji ali dogodku.
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Osnutek EJM-ja

Moj dom in domace aktivnosti

Raven

Znanje

* *k *xex

Datu Da Datum
m tu

Al

Razumem besede, ki oznacujejo pohistvo in predmete v hisi.
Razumem besede, ki oznacujejo domacée aktivnosti.
Razumem pomen razli¢nih domacih aktivnosti in kdo je zanje

zadolZen.

Prepoznam besede za sobe, prostore, pohistvo in predmete doma.
Prepoznam $tevilke na ulici ali v naslovu.

Odgovoriti znam na nekatera vpradanja o
svojem domu.

Povedati znam telefonsko $tevilko.

Povedati znam nekaj o svojem domu.
Povedati znam, kaj doma rad/-a delam in ¢esa ne.

Povedati znam, kaj mi starsi naroéijo, da moram doma narediti.

Napisati znam besede za razli¢ne dele hise.
Napisati znam besede za pohistvo in predmete v hisi.

A2

Razumem zgodbo o druZini in njihovem domu.
Razumem zgodbo o otrokovih dnevnih aktivnostih.
Razumem, ko mi doma narocijo, da naj nekaj naredim.

Prebrati znam zgodbo o vsakdanjem Zivljenju druge osebe.
Prebrati znam zgodbo o romski druzini in njihovem vsakdanjem Zivljenju.

Odgovoriti znam ha vprasanja o tem, kaj delam doma.

Odgovoriti znam ha vprasanja o tem, kaj drugi druzinski ¢lani delajo pri nas doma.

Odgovoriti znam na vprasanja o tem, kaj doma rad/-a delam in Cesa ne.

Povedati znam, kaj obi¢ajno delam ¢ez dan.
Povedati znam, kaj se dogaja doma zjutraj in ko se vrnem iz Sole.
Povedati znam, kaj vsak dan delajo moj oce, mama, brat ali sestra.

Napisati znam razglednico ali kratko pismo, ki opisuje
moj dom.
Napisati znam pismo o tem, kaj delam doma.
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Osnutek EJM-ja

Moj dom in domace aktivnosti

Raven | Znanj 1 oo
Y Datu Datu | Datum
e m m
- Razumem zgodbo ali resniéni prikaz vsakodnevnega Zivljenja v kateri koli
drzavi.

Razumem zgodbo ali resni¢ni prikaz vsakdanjega Zivljenja v preteklosti.
Razumem opis razlik med vsakdanjim Zivljenjem v preteklosti in sedanjosti.

Q- Brati znam zgodbe o otrocih in njihovem Zivljenju.
Brati znam zgodbe o Zivljenju in domu romskih otrok v razli¢nih obdobjih.
Brati znam o vsakodnevnem nacinu Zivljenja drugih |judi.

B1 Q) Odgovoriti znam ha vprasanja o tem, kaj so ¢lani moje druzine poceli konec
tedna.

Opisati znam, kaj se od mene pri¢akuje doma.

Opisati znam obicaje, ki jih imamo doma.

G- Na preprost nacin znam opisati pomembna pravila v nasi druZini.
Opisati znam druzinsko aktivnost, ki je zame pomembna ali posebna.
Povedati znam preprosto zgodbo, ki sem jo slidal/-a doma.

o Napisati znam kratko besedilo o aktivhostih v haSem domu in o pomenu
dolocenih pravil.

Napisati znam e-sporoCilo ali pismo, ki opisuje nedavni dogodek v druzini, v
kateri Zivim.

Napisati znam kratko besedilo o pomembnih obicajih v druZini, v kateri Zivim.

-© Razumem podrobnejso predstavitev druzinskega Zivljenja v preteklosti.
Razumem podrobne informacije o romskem druzinskem Zivljenju in obicajih.

Q- Razumem daljse zgodbe, internetne ¢lanke ter zgodovinska besedila o domu in
Zivljenju ljudi v sedanjosti in preteklosti.

Q-0 Sodelujem lahko v podrobnih razpravah o druzinskem Zivljenju in obic¢ajih ter znam
B2 narediti primerjavo med svojim in druzinskim Zivljenjem drugih u€encev.

Pogovarjati se znam o pomenu druzinskih vrednot ter znam opisati svoja in
stali$¢a in mnenja drugih druZinskih ¢lanov.

Pogovarjati se znam o pomenu u¢enja za mlade v danasnjem €asu v Soli in doma.

Q- Podrobno znam opisati obicajno druzinsko Zivljenje v danadnjem Casu ter
razloziti, po Cem se razlikuje od Zivljenja v preteklosti.

Podrobno znam opisati vsakdanje aktivnosti in obicaje v domu, v katerem Zivim.

#o Podrobno znam opisati svoje Zivljenje doma.

Svet Evrope 23 Oddelek za jezikovno politiko



Osnutek EJM-ja

Moja skupnost

Raven Znanj i [ -
e Datu Datu Datum
m m

- Razumem imena ljudi, ki delajo in Zivijo v moji skupnosti.
Na zemljevidu znam pokazati, kje delajo razli¢ni ljudje.
Razumem, ko mi odrasli naroCijo, kaj moram narediti.
Razumem pravila doma in pravila skupnosti.

$o Prebrati znam imena in napise v kraju, kjer Zivim.
Prebrati znam besede za pomembna pravila o Zivljenju v skupnosti, v kateri Zivim.

QH@ Reéi znam dober dan, nasvidenje, prosim in hvala .

Odgovoriti znam na nekatera vprasanja o razlicnih mestih v kraju bivanja in o tem,
kaj se tam dogaja.

Odgovoriti znam na nekatera vprasanja o tem, kako se pocutim.

G- Povedati znam nekaj o skupnosti, v kateri Zivim, in o svojem najljubsem mestu.

£ Napisati znam imena razli¢nih podrocij v kraju bivanja.
Napisati znam nekaj stavkov o tem, kaj se dogaja v mojem kraju ali skupnosti.
Napisati znam nekaj stavkov o tem, kaj delam na razli¢nih mestih.

- Razumem preproste zgodbe o tem, kaj ljudje delajo v vsakdanjem Zivljenju.
Razumem preprosto zgodbo o pomembnem vedenju/ znanju ali aktivnostih v moji
skupnosti.

Gr Prebrati znam obvestilo o dogajanju v kraju bivanja ali skupnosti.

Prebrati znam preprosto zgodbo o vsakdanjem Zivljenju v moji
skupnosti.

Q- | Postaviti in odgovoriti znam na vprasanja o tem, kaj se dogaja na razlicnih
mestih v kraju bivanja ali skupnosti.

A2 RazloZiti znam, zakaj so mi véel dolodena mesta ali aktivnosti v kraju, kjer
Zivim.

Povedati znam, kaj rad/-a poénem v kraju bivanja.

G- Opisati znam svoje hajljubSe mesto.
Opisati znam mesto, ki mi ni viec.

Opisati znam slavno ali pomembno osebo iz mojega kraja.

#o Na kratko znam opisati mesta, ki so ali mi niso vSec.

Na kratko znam opisati mesto, ki sem ga obiskal/-a.

Na kratko znam opisati, kaj vsak dan delajo ljudje v
moji skupnosti.

Na kratko znam opisati nekaj, kar se je zgodilo v mojem

kraju ali skupnosti.
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Osnutek EJM-ja

Moja skupnost

Raven | Znanj i [ h
e Datu Datu Datum
m m
- Razumem, ko ucitelj govori o lokalnih dogodkih ali mestih.
Razumem film ali posnetek o lokalnem dogodku ali situaciji.
Razumem, ko mi recejo, kako naj se vedem v doloCeni situaciji.
@ | Razumem letak plakat ali Easopisni &lanek o kraju, kjer Zivim, ali o dogajanju

B1

v njem.

Pogovarjati se znam o mestih, ki sem jih obiskal/-a v in odgovoriti na vprasanja o
svojem obisku.

Opisati znam, kaj delajo ljudje, ki opravljajo razlicna dela.

Pogovarjati se znam o pomembnih stavbah in mestih v moji skupnosti.

Na kratko znam opisati mesto, ki sem ga obiskal/-a, kaj delajo ljudje in pomen
njihovega dela za mojo skupnost.
Na kratko znam opisati obi¢ajen dan v skupnosti.

Napisati znam pismo ali e-sporocilo o tem, kar sem naredil/-a v
domacéem kraju.

Opisati znam delo dolocenih ljudi v kraju, kjer Zivim.

Napisati znam razglednico iz kraja, ki sem ga obiskal/-a.

Napisati znam kratek opis romske skupnosti in njene organizacije.

B2

Razumem podrobno predstavitev lokalnega podroé ja ali skupnosti.
Razumem podrobno razlago strukture romske skupnosti.

Razumem javno predstavitev ali film o pomembni osebnost iz lokalhe
skupnosti.

Brati znam knjige in ¢lanke o zgodovini lokalnega podro¢ ja ter o nainu
Zivljenja ljudi na tem podrocju v preteklosti.

Brati znam Casopishe ¢lanke, ki porocajo o danasnjih dogodkih v kraju ali
skupnosti, ki ji pripadam.

Brati znam Casopisne ali internetne lanke o dogodkih, aktivnostih ali
situacijah, povezanih z Romi v kraju, v katerem Zivim.

G4

Pogovarjati se znam o aktivhostih lokalne skupnosti in izraziti svoje ter mnenja in
staliséa drugih.

Pripraviti znam projekt o lokalni skupnosti.

Pogovarjati se znam o podrobnostih aktivnosti skupnosti, ki ji pripadam, in razlozZiti
zadeve, povezani z Romi, ki v njej Zivijo.

Obsirneje znam predstaviti lokalno skupnost ali dolo¢eno aktivhost, ki se tam
odvija ali se je odvijala.

Obsirneje znam predstaviti obisk zanimivega ali pomembnega kraja.
Obsirneje znam predstaviti Zivljenje |judi v romski skupnosti ter pomembne
kulturne razlike med Romi in Neromi.

Obsirneje znam predstaviti izzive Romov v njihovih skupnostih.

Obsirneje znam predstaviti pomembno osebo iz lokalhe skupnosti.
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Osnutek EJM-ja

Napisati znam pismo z jashimi navodili do doloéenega mesta v kraju, kjer Zivim.
Napisati znam predstavitev pomembnih struktur v skupnosti, ki ji pripadam.
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Osnutek EJM-ja

Romske obrti in poklici

. * Kk kK
Raven Zna nj Datu Datu | Datum
e m m

-3 Razumem besede za razli¢ne obrti in poklice.
Razumem besede za izdelke razliénih obrtnikov.

Gr Prepoznam besede za razli¢ne obrti in poklice.
Prepoznam besede za izdelke razli¢nih obrtnikov.

Al

QG4 | Postavitiin odgovoriti znam na zelo preprosta vprasanja o delu, ki ga |judje opravljajo v
danasnjem Casu.

G- Nasteti znam obrti in poklice |judi lokalne skupnosti v preteklosti in sedanjosti.

£ Napisati znam besede za znacilne obrti in poklice Romov v preteklosti in sedanjosti
ter nekaj stavkov o teh obrteh.

- Razumem preprosto zgodbo o romskih obrtnikih in njihovi obrti.

G Prebrati znam preprosto zgodbo, ki opisuje, kaj so delali Romi v vsakdanjem Zivljenju.

@€ | Na preprost nafin se znam pogovarjati o znacilnih aktivnostih doloCenih
obrtnikov.

Odgovoriti znam na preprosta vprasanja o razli¢nih romskih obrtnikih in
njihovih aktivnostih.

A2 Odgovoriti znam na preprosta vprasanja o danasnjih aktivnostih Romov v
skupnosti, ki ji pripadam.

G- Na kratko znam opisati doloeno obrt ali poklic, ki me posebno zanima.
Na kratko znam opisati obrtnika pri delu.

£ Napisati znam kratko pismo ali besedilo, ki opisuje obrti in poklice Romov v
mojem kraju v preteklosti.
Napisati znam kratek opis obrti in poklicev Romov v razli¢hih krajih.
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Osnutek EJM-ja

Romske obrti in poklici

. * * % * %k %k
Raven Znanj Datu | Datu | Datum|
e m m

-6 Razumem pogovor o tradicionalnih romskih obrteh.
Razumem film ali radijsko oddajo, ki opisuje delo romske osebe ali skupine.

S Prebrati znam zgodbo ali drugo besedilo o znalilni romski obrti v preteklosti ali
sedanjosti.
Prebrati znam besedilo o romski osebi, ki je postala slavna zaradi dolo¢ene obrti ali
aktivnosti.

B1 QG- | Postavitiin odgovoriti znam na vpradanja o glavnih obrteh in poklicih Romov v
preteklosti in sedanjosti.

Postaviti in odgovoriti znam na vprasanja o pomenu romskih obrti in poklicev.
Postaviti in odgovoriti znam na vprasanja o aktivnostih Romov v danasnjem casu.

G- Na kratko znam predstaviti slavno romsko osebnost.
Na kratko znam predstaviti razli¢ne obrti in poklice doloCenih romskih skupin.

#o Napisati znam besedilo o nacinu Zivljenja romskih obrtnikov.
Napisati znam besedilo o razli¢nih romskih skupinah ter njihovih znacilnih obrteh in
poklicih.

-6 Razumem podrobno predstavitev romskih obrti in nacinov Zivljenja.

Razumem predavanje za poklicno usmerjanje, ki opisuje podroc ja aktivnosti, ki so mi
danes na voljo.

S Prebrati znam podrobnejsi opis romskih obrti in aktivnosti v preteklosti.

Prebrati znam besedilo o pomenu dologene romske obrti ali poklica za doloéen kraj ali
regijo.

Prebrati znam podrobne informacije o tem, kako zaéeti z romsko obrtjo ali poklicem v
danasnjem Easu.

Prebrati znam Zivljenjepis pomembnega romskega obrtnika.

QH@ Razpravljati znam o pomenu obrti in poklicev skozi romsko zgodovino v okviru

B2 priprave projekta.

Postaviti znam vprasanja predavatelju, ki obis¢e Solo, da bi nam predstavil romske
obrti in poklice.

G- Predstaviti znam aktivnosti Romov v preteklosti ter razloziti pomen njihovih
obrti in poklicev za razli¢na podroé ja.

Podrobno znam predstaviti poklice Romov v danasnjem Casu.

Predstaviti znam primerjavo med Zivljenjem romskih obrtnikov v preteklosti in
sedanjosti ter razloZziti prednosti in pomanjkljivosti.

Podrobno znam predstaviti slavno romsko osebnost ter njen/njegov vpliv na
lokalno ali globalno Zivljenje.

£ Napisati znam podrobno predstavitev tradicionalnih romskih obrti in njihovega pomena.
Napisati znam besedilo o pomenu romskega dela za gospodarsko ali druzbeno Zivljenje.
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Osnutek EJM-ja

Prazniki in praznovanja

Raven Znanj i i .
Datu Datu Datum
€ m m
-6 Razumem besede za pomembne praznike in praznovanja v kraju, kjer Zivim.

Razumem besede za praznike in praznovanja v druzini ali skupnosti, ki ji
pripadam.

Prepoznam besede za pomembne praznike ali praznovanja, ko jih vidim na koledarju
ali plakatu.

Postaviti in odgovoriti znam na vprasanja o glavnih praznikih v mojem kraju.

Al Postaviti in odgovoriti znam na preprosta vprasanja o pomembnih dogodkih v moji
druzini ali skupnosti.
G- Nasteti znam glavne praznike med Solskim letom.
Nasteti znam glavna praznovanja, ki so pomembna za mojo druZino ali skupnost, ter
povedati, kdaj v letu jih praznujemo.
repisati ali hapisati znam imena pomembnih praznikov ali praznovanj v kraju,
kjer Zivim.
Prepisati ali napisati znam nekaj stavkov o pomembnih dogodkih v kraju ali v
druzini ali v skupnosti, ki ji pripadam.
- Prepoznam, ko je pomemben praznik ali dogodek del zgodbe.
Prepoznam, ko ucitelj govori o doloéenem prazniku, praznovanju ali dogodku.
Razumem preprosta navodila za pripravo pomembnega dogodka.
Gr Prebrati znam preprosto zgodbo o pomembnem prazniku ali praznovanju.
A2 Prebrati znam preprosto besedilo o tem, kako se v druZini pripravljajo na pomembno

praznovanje.

Postaviti in odgovoriti znam na vprasanja o praznikih v zgodbah.
Vprasati znam svoje prijatelje, kako oni praznujejo doma.
Vprasati znam o prazniku, ki je zelo pomemben za mojo druzino ali
skupnost.

Na zelo preprost nacin znam opisati praznik ali praznovanje doma.
Na zelo preprost na¢in znam opisati pomembne dele praznika ali praznovanja.

Preprosto znam opisati poseben dogodek, ki sem ga dozivel/-a.

Napisati znam nekaj stavkov o praznovanju, ki sem ga doZivel/-a.

Napisati znam nekaj stavkov o razlogu za doloceno praznovanje.
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Osnutek EJM-ja

Prazniki in praznovanja

Raven | Znanj

Datu Datu Datum

e m m
-3 Razumem informacije o prazniku ali praznovanju ter o pripravi in naértih za
dogodek.
Razumem glavne dele filma o dolo€enem prazniku ali praznovanju.
Razumem glavne dele zgodbe ali pesmi o dolo¢enem prazniku, praznovanju ali
slovesnosti.
S Preberem in razumem opis dogajanja med praznikom ali praznovanjem.

Razumem glavne dele éasopisnega ali spletnega &lanka o prazniku.

Bl GO

Razpravljati znam o tem, kako dogodke praznujejo razli¢ne skupnosti in druZine ter
narediti primerjavo med njimi.

Postaviti znam vprasanja o praznovanjih v drugih krajih, ki so organizirana z
namenom, ki ga he poznam.

RazloZiti znam, kako doma ali v skupnosti praznujemo dolocen dogodek.

Opisati znam izkusnjo praznika ali dogodka, pri katerem sem sodeloval doma ali v
skupnosti.

Opisati znam, kaj se je dogajalo med praznovanjem in svoje obCutke ob tem.
Povedati znam zgodbo o dolo¢enem dogodku.

£ Napisati znam pismo, ki opisuje praznik ali praznovanje v druzini ali kraju,
kjer Zivim, ter izraziti svoje obCutke.
-3 Razumem predstavitev zgodovine ali namena dolo¢enega praznika ali praznovanja.

Razumem podrobnosti o aktivhostih, povezanih s praznikom ali praznovanjem (npr.
razlog za praznik, izbira hrane, pomembni |judje itd.).

Prebrati znam besedila o praznikih ter razumem njihovo kulturno ali zgodovinsko
tradicijo.

B2

Predstaviti znam svoje izkusnje s praznikov ali praznovanj ter ob tem izraziti
svoje mnenje in obCutke.

Predstaviti znam nalrte ob pripravi na praznik ali praznovanje ter doloiti in
razloZziti pomembne korake nacrta.

Predstaviti znam praznik ter podrobnosti o zgodovini in tradiciji, povezani z
dogodkom.

Podrobno znam predstaviti pomen praznovanj za Rome.
Recitirati znam pesem, ki je pomembna za dolocen praznik ali slovesnost.

Povedati znam zgodbo, ki se jo obi¢ajho pove na praznovanju ali slovesnosti.

Napisati znam opis pomembnega praznika ali praznovanja s podrobnostmi o razlogih,
namenu in posebnostih dogodka.

Napisati znam podrobno primerjavo med znaéilnimi prazniki in praznovanji.
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Osnutek EJM-ja

o d .
V Soli
. * % % % % %
Raven ZnanJ Datu Datu | Datu
e m m m
- Razumem pravila $ole in razreda, ki ga obiskujem.

Razumem besede za razli¢ne predmete v uéilnici.
Razumem, ko nam ucitelj nekaj naroci.

S Prebrati znam besede na plakatih ali v knjigah.

Prebrati znam besede in izraze, ki so mi v pomo¢ pri uporabi romskega jezika.
Prebrati znam obvestila in znake.

Najti znam svoje ime na seznamu ucencev.

Al Prebrati znam olski urnik.

Prebrati znam imena dni v tednu in mesecev v letu.

Q-0 Vprasati znam za dovoljenje.
Ucitelja znam vprasati za pomoc.
Na vprasanje znam odgovoriti z da, ne ali z nekaj besedami.

Vprasati znam po predmetih v uéilnici.

G- Opisati znam nekaj, kar delam pri pouku.

o Prepisati ali napisati znam besede in stavke o temi, ki se jo u¢im.
Prepisati ali napisati znam besede v tabelo.

-0 Razumem navodila u¢itelja.

Razumem informacije o Soli.

Razumem nekatere informacije o temi, ki se jo ucimo.

S5 Brati znam o stvareh, ki se jih u¢imo v razredu, ¢e se besede naucim vnapre;.

A2 @4 | Prenesti znam sporoCilo za u¢itelja.
Pogovarjati se znam z drugim u¢encem/-ko o aktivnosti v razredu.

RazloZiti znam teZavo ulitelju.

G- Povedati znam, kaj sem naredil/-a za domaco halogo.
Pogovarjati se znam o televizijskem programu ali filmu, ki sem si ga ogledal/-a.
Opisati znam stvari, ki jih delam doma.

Fo Napisati znam kratek spis o Soli, u€ilnici ali o tem, kaj delam v razredu.

Napisati znam nekaj stavkov o tem, kar se u¢imo v razredu.
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Osnutek EJM-ja

d .
V Soli
. * * % * %k ¥
Raven ZnanJ Datu Datu | Datum|
e m m
- Razumem splosna navodila in informacije, ki jih dobim v razredu ali v Soli.

Razumem predstavitev druge osebe, Ce se prej seznahim s temo.
Razumem film o temi, ki jo poznam.

@ Preberem in razumem Solska besedila ali zgodbe, ¢e se teZke besede vnaprej naucim.

C\}‘Q Pogovarjati se znam z drugimi u€enci v razredu o tem, kar
B1 delamo.
S starsi se znam pogovarjati o tem, kar delamo v Soli.

Odgovoriti znam na uciteljeva ali vprasanja starsev.

G- RazloZiti znam svoje zamisli za neko aktivnost ali projekt.

Na kratko znam opisati nekaj, kar se u¢im ali nekaj, kar delam zunaj Sole.

£ Napisati znam kratek spis, pismo ali e-sporocilo o svojih vsakdanjih aktivnostih v Soli s
podrobnostmi o razlicnih aktivnostih. SMISEL!

Napisati znam pismo ali e-sporocilo o |judeh, ki jih poznam.
Napisati znam besedilo o stvareh, ki jih s svojimi prijatelji rad delam.

-0 Razumem govor ali predavanje o Soli, izobrazevanju ali Solskih izkusnjah v preteklosti.

Razumem film ali radijsko oddajo o Soli v sedanjosti ali preteklosti.

@ Prebrati znam ¢lanek ali poroéilo o Soli ali izobraZevanju ter razumem razli¢na
staliséa, ki jih opisuje.

Prebrati znam &lanek o izzivih mladih v Easu njihovih 3olskih let in razumem mnenja, ki
jih izraza.

Q€ | Z naravnimi govorci se znam pogovarjati o stvareh, povezanih s Solskim Zivljenjem,
B2 vsakodnevnimi aktivhostmi in osebnimi izkusnjami.

Naravno in tekole znam sodelovati v Solskih razpravah ali debatah.

Q- Pogovarjati se znam o znanih aktivnostih v Soli ter izraziti svoje mnenje.
Obsirneje znam predstaviti dolocen dogodek ali aktivnost v Soli.

Izraziti in podpreti znam svoje mnenje o zadevi, povezani s 3olo ali izobraZevanjem.

#o Na jasen in podroben nacin znam napisati besedilo o razredu ali drugi Solski
aktivnosti.

Napisati znam spis o temi, ki me zanima.

Napisati znam podrobno predstavitev izkusnje, povezane s Solo ali z u¢enjem
dolo¢enega predmeta.

Napisati znam podrobno predstavitev teme, o kateri se u¢im v okviru projekta.

Svet Evrope 32 Oddelek za jezikovno politiko



Osnutek EJM-ja

Prevoz in potovanja

. * ek Fedek
Raven ZnanJ Datu Datu | Datum
e m m
- Razumem besede za razli¢ne oblike prevoza.
Razumem glavne besede, povezane s potovanjem.
G Prepoznam besede s plakata ali knjige za razli¢ne oblike prevoza.

Al

Odgovoriti znam na preprosta vprasanja o tem, kako sem danes
prisel/-a v Solo.

Odgovoriti znam na preprosta vprasanja o tem, kako potuje moja
druZina.

Nasteti znam razli¢ne nacine potovanja.
Povedati znam, kako potujemo na razli¢ne kraje (npr. z vlakom, letalom itd.).
Povedati znam, kako na slikah potujejo razli¢ni |judje.

£ Napisati znam besede za naéine, kako potujemo.

Napisati znam besede za to, kako so potovali |judje v preteklosti.
63 Razumem, ko je potovanje del zgodbe.
G Prebrati znam glavne dele kratke zgodbe o potovanju.

Prebrati znam glavne dele kratke zgodbe o ljudeh, ki se selijo v drug kraj.

Prebrati znam glavne dele zgodbe o |judeh, ki morajo potovati zaradi dela.

A2 | G

Povedati znam, na kaksen nacin rad/-a potujem.
Odgovoriti znam na vprasanja o svoji potovalni izkusnji.

Vprasati znam druge |judi o tem, kam so potovali in o njihovih izkusnjah.

Opisati znam, kako vsak dan pridem v Solo.
Opisati znam, kako Romi potujejo danes in kako so potovali v preteklosti.
Povedati znam, kam bi rad/-a potoval/-a.

Napisati znam razglednico s svojega potovanja.
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Osnutek EJM-ja

Prevoz in potovanja

Raven ZnanJ Datu Datu Datum
e m m
-3 Razumem glavne dele zgodbe o potovanju ali opis potovanja.
Razumem glavne dele filma ali radijske oddaje o potovanju in prevozu.
Q- Prebrati znam besedilo o potovanju s pomoc jo zemljevida ali diagrama.

B1

Uporabljati znam kljucne besede za iskanje informacij o |judeh, ki potujejo.
Uporabljati znam kljucne besede iz besedila za organizacijo informacij o potovanju.

Uporabljati znam kljucne besede za razumevanje besedila o migracijah Romov v
danasnjem Easu.

Pogovarjati se znam o potovanjih ter o tem, kaj mi je in kaj mi ni viec.
Opisati znam razlike med potovanjem danes in v preteklosti.
Najti znam informacije o potovalnih izkusnjah drugih |judi.

Na kratko znam govoriti o potovanjih.
Na kratko znam govoriti o mobilnosti |ljudi v danasnjem Casu.
Na kratko znam predstaviti svojo izkusnjo potovanja.

Na kratko znam govoriti o potovalnih izkusnjah Romov v preteklosti.

B2

£ Napisati znam pismo, v katerem opisujem svoje potovalne izkusnje.
Napisati znam besedilo o dogodku, do katerega je prislo med potovanjem (lastno
izkusnjo ali izkusnjo druge osebe).

-6 Razumem podrobnosti predstavitve potovanj danes ali v preteklosti.
Razumem opis izkuSenj in obi¢ajev Romov med potovanji.

@ Prebrati znam zgodbo o potovanju.

Prebrati znam zgodovinsko besedilo, ki opisuje izkusnje in izzive potovanj v preteklosti.

Razumem zgodbo ali predstavitev migracij in njihov vpliv na druzine.

Q-4

Pogovarjati se znam o potovalnih izkusnjah ter o prednostih in
pomanjkljivostih potovanj.

Pogovarjati se znam o najboljSem nacinu predstavitve projekta o potovanju.
Pogovarjati se znam o pomenu mobilnosti za Rome v preteklosti in sedanjosti.

Postaviti znam podrobna vprasanja z hamenom raziskovanja potovalnih izkusenj drugih
ljudi.

Obsirneje znam govoriti o svojih potovalnih izkusnjah.
Obsirneje znam govoriti o vplivu potovanj na mlade v danasnjem Casu.

Obsirneje znam govoriti o razlikah, ki jih za Rome predstavljajo potovanja in
nastanitve.

Obsirneje znam govoriti potovalnih obicajih Romov.

Napisati znam besedilo o potovanju v lokalnem kraju.
Napisati znam pismo s podrobnostmi o svojih potovalnih izkusnjah in obZutkih.

Napisati znam besedilo o pomenu potovanj v romski zgodovini in tradiciji.
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Osnutek EJM-ja

Hrana in obladila

Raven | Znanj N o
Datu Datu Datum
e m m
- Razumem besede za razli¢ne kose oblacil.

Razumem besede za hrano, ki jo jem v Soli ali doma.

Razumem, ko ucitelj pove nekaj o hrani ali oblacilih.

Prebrati znam besede za razli¢ne vrste hrane.
Prebrati znam besede za razli¢ne kose obladil.

Al

Vprasati znam po hrani ali pijaci.

Vprasati znam po oblaéilu.

Vprasati znam po ceni oblaéila.

Povedati znam, ali mi je doloCena vrsta hrane vsec ali ne.

Povedati znam, katera barva oblalila mi je najbolj vieé.

Povedati znam, katera hrana mi je viec in katera ne.

Povedati znam, katera barva ali katero oblacilo mi je vSe in katero ne.

Napisati znam sezname razli¢nih vrst hrane glede na
kategorijo.

Napisati znam sezname oblalil za razli¢ne priloznosti.

Razumem informacije o vrsti oblacil, ki jih potrebujemo za Solski izlet ali Sport.

Razumem informacije o razlicnih vrstah hrane ter o tem, katera hrana je dobra zame
in katera hi.

Prebrati znam jedilni list in razumem razli¢ne vrste hrane v ponudbi.
Prebrati znam besede za hrano, ki jo vidimo v trgovini ali na trznici.
Prebrati znam besede za oblalila, ki jih vidimo v trgovini ali na trznici.

Prebrati znam in razumem, ko je hrana ali obladilo del zgodbe.

A2

Vprasati znam druge |jude o hrani ali pijaci, ki jim je vieC ali ki so jo jedli in
pili na praznovanju.

Postaviti in odgovoriti znam na vprasanja o hrani in pijaci.

Pogovarjati se znam o oblacilih, ki so mi hajbolj vSeé in o tem, kdaj jih
najraje nosim.

Postaviti in odgovoriti znam na vprasanja o oblacilih, ki jih nosimo ob
posebnih priloZnostih.

Opisati znam obrok, ki sem ga pred kratkim jedel/-a.

Opisati znam svojo najljubo hrano in najljubsi obrok.

Opisati znam, kaj se dogaja med posebnimi obroki ali praznovanjem v druZzini, ki ji
pripadam.

Opisati znam kaj jaz ali drugi |judje nosijo ob posebni priloznosti.

Napisati znam kratek opis dogodka, kjer sem jedel/-a poseben obrok.

Napisati znam kratek opis svojih najljubsih oblail ali oblacil, ki jih nosim ob posebnih
priloznostih.
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Osnutek EJM-ja

Hrana in oblaéila

Raven| Znanj y S
Datu Datu Datum
e m m
- Razumem, ko se |judje pogovarjajo o doloceni vrsti hrane.

B1

Razumem, ko se |judje pogovarjajo o oblacilih, ki bi jih radi kupili ali oblaéilih, ki jih
nosimo ob doloCenih priloZnostih.
Razumem zgodbo o pomenu vljudnosti in gostoljubja.

Brati znam o zdravi prehrani in o hrani, ki jo moramo zauziti, da bi ostali zdravi.
Brati znam o oblacilih, ki jih nosijo drugi, ali o stilu in modi.
Razumem opis oblacil, ki jih v zgodbi ali drugem besedilu nosi neka oseba.

G4

Ponoviti znam navodilo ucitelja glede oblacil.

Posredovati znam podrobne informacije o hrani.

Pogovarjati se znam o oblacilih, ki jih potrebujemo za dolo¢eno
priloznost ali namen.

Pogovarjati se znam o modi oblacenja in o hrani, ki mi je vec.

Opisati znam podrobnosti priprave dolo¢enega obroka.

Prijatelju znam povedati, katera obladila so potrebna za dolocen namen.

Pogovarjati se znam o stilu oblacenja, ki ima v moji druZini ali kulturi dolo¢en pomen.

B2

#o Napisati znam opis hrane, znacilne za praznovanje ali posebno priloznost,
in obladil, ki se takrat nosijo.
Napisati znam navodila za pripravo obroka ali jedi.
Napisati znam opis hrane, ki mi je ali ni vSel, ter navesti razloge.

- Razumem podrobnosti televizijskih ali radijskih oddaj o hrani.

Razumem podrobnosti televizijskih ali radijskih oddaj o oblaéilih in modnih stilih.
Razumem podrobna navodila za pripravo hrane.

Razumem podrobnosti zgodb ali pravljic o obicajih, o pomenu vljudnosti in
gostoljubja.

Brati znam Clanke v revijah ali Easopisih, ki govorijo o oblailih in vprasanjih,
povezanih z izdelovanjem oblacil.

Brati znam ¢lanke o hrani in modi.

Brati znam letake ali poroCila o prehrani in zdravju.

Z naravnimi govorci se znam pogovarjati o zadevah, povezanih s hrano ali o
nacrtih za dolocen obrok.

Naravho in tekoCe se znam pogovarjati o oblacilih ter modi.

Obsirneje znam govoriti o zgodovini in pomenu doloCenih stilov oblaenja druzine ali
kulture, ki ji pripadam.

Obsirneje znam govoriti o tradicionalnem pomenu dolocene hrane za praznovanja ali
druge posebne priloznosti.

Napisati znam podrobno predstavitev hrane in oblacil za posebno priloZznost.
Napisati znam podroben opis oblaéil in razloZiti njihov kulturni pomen.

Pisno znam izraziti svoje mnenje o stilih oblaenja in vprasanjih, povezanih z
izdelovanjem in trzenjem oblacil.
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Osnutek EJM-ja

Ura, letni ¢asi in vreme

R Znan * kaiad Eaiai g
. Datu Datu Datum
a Je m m
v
e
n
-6 Razumem besede za razli¢ne vremenske pojave.
Razumem imena mesecev, letnih éasov in ure dneva.
Gr Prepoznam in razumem besede o vremenu ali Easu na plakatu ali v besedilu.
Prepoznam in razumem besede o letnih Casih ali obdobjih v letu v besedilu ali na slikah,
plakatih ali karticah.
A Q) Odgovoriti znam na vprasanja o vroini, mrazu, soncu, mesecu ali letnih Casih.

Povedati znam, ali mi je vreme ali letni ¢as viec ali ne.
Povedati znam, kaksno vreme je v razli¢nih letnih Easih.

Odgovoriti znam na vprasanja o tem, koliko je ura.

Povedati znam, kaksno je zunaj vreme.
Povedati znam, kateri letni Eas je.
Povedati znam, kateri mesec je.
Povedati znam, ob kateri uri se je nekaj
zgodilo.

Napisati znam besede za mesece in letne Case.
Napisati znam besede za razli¢ne vremenske razmere.

Napisati znam, koliko je ura.

Razumem glavne besede o vremenu in letnih Easih, ko jih slisim pri
pouku.

Razumem, ko je letni Cas ali vreme del zgodbe.

Razumem informacije o vremenu na plakatu ali v knjigi.

V besedilu znam najti besede o vremenu in letnih ¢asih.

Prebrati znam kratko zgodbo o stvareh, ki jih delamo v dolocenih letnih
obdobjih.

G-

Odgovoriti znam na preprosta vprasanja o vremenu in letnih Casih.
Pogovarjati se znam o oblacilih, ki jih potrebujemo za razli¢ne
letne Case.

Postaviti in odgovoriti znam na vpraanja o pomembnih dogodkih v
razli¢nih letnih obdobjih.

Postaviti znam nekaj vprasanj o vremenu ali praznikih v dolocenih
letnih obdobjih.

Opisati znam, kaksno je zunaj vreme.
Opisati znam, kaj se dogaja med Solskimi pocitnicami.
Opisati znam svoj najljubsi ¢as v letu.

Napisati znam stavke o razlicnih letnih Casih.
Napisati znam stavke o vremenu zdaj in v letnih Casih.
Napisati znam stavke o svojem najljubsem dnevu ali letnem obdobju.
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Ura, letni &asi in vreme

Raven| Znanj y S
Datu Datu Datum
e m m
- Razumem glavne dele vremenske napovedi na televiziji.

Bl

Razumem pogovor o letnem Casu ali obdobju v letu.

Razumem pogovor o dolocenem letnem Casu in znacilnih aktivnostih.

Prebrati znam in razumem zgodbo ali besedilo o vremenu.
Razumem, ko je vreme ali letni ¢as pomemben del zgodbe.

Postaviti in odgovoriti znam na vpradanja o vremenu in njegovem vplivu na nase
Zivljenje.

Pogovarjati se znam o tem, kaj se dogaja doma v dobrem ali slabem vremenu.
Pogovarjati se znam o tem, kaj bom delal/-a med Solskimi poCitnicami.

Na kratko znam opisati svojo izkusnjo v doloenem letnem Casu.
Opisati znam, kaj v doloenem letnem Casu delam zunaj Sole.
Opisati znam vreme, ko govorim o dogodku ali izkushji.

B2

£ Napisati znam kratko pismo, ki opisuje vreme ali nekaj, kar sem delal/-a v dolo¢enem
letnem casu.
Opisati znam, kaj ljudje delajo v razli¢nih letnih Easih.
Opisati znam, kako vreme vpliva na nacin Zivljenja v razli¢nih delih sveta.

-G Razumem podrobnosti pogovora ali predstavitve, kjer vreme ali letni as igra
pomembno vlogo.
Razumem podrobnosti televizijskega programa o vremenskih teZavah, spremembah
ali nevarnostih.

Gr Brati znam ¢lanke o teZavah, ki jih povzroca vreme, ter oceniti prikazane

dokaze.

Brati znam ¢lanke ali poroCila, ki podrobno pojashjujejo vremenski vpliv na nacin
Zivljenja in aktivnosti.

Brati znam ¢lanke z novicami, ki vsebujejo podrobne informacije o vremenu ali
spremembah in tezavah v razli¢nih letnih Casih.

Prepoznam, ko vreme ali letni Cas igra pomembno vlogo v romanu ali pesmi.

G-

Pogovarjati se znam z drugimi, vkljuéno z naravnimi govorci, o tezavah, ki jih povzroca
vreme.

Pogovarjati se znam z drugimi, vkljuéno z naravnimi govorci, o naértih in zamislih za
doloeni letni Cas.

Jasho in podrobno znam izraziti svoje mnenje v razpravi o letnem casu ali vremenskih
pogojih.

Obsirneje znam govoriti o tem, kaj sem delal/-a v obdobju, ko je bilo doloceno vreme.

Opisati znam svoje poCitnice ali praznik ali dogodek, ki se odvija v doloCenem letnem
obdobju.

Podrobno znam opisati, kako lahko letni Easi in vreme vplivajo na nacin Zivljenja.

Napisati znam pismo, ki podrobno opisuje izkusnjo, kjer je imelo vreme pomembno
vlogo.

Napisati znam kratko zgodbo, v kateri imajo vremenski pogoji pomembno vlogo.

Napisati znam podrobno vremensko porocilo na podlagi informacij, zbranih v daljSem
¢asovhem obdobju.
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Narava in Zivali

Raven | Znanj " - -
Datu Datu | Datum
e m m
-3 Prepoznam in razumem besede za razli¢ne Zivali in rastline.
Gr Prebrati znam besede za razli¢ne Zivali in rastline na plakatu ali v knjigi.

Al

Odgovoriti znam na nekaj preprostih vprasanj o Zivalih, ki jih imamo kot domace Zivali, in
o zivalih na podeZelju.

Odgovoriti znam ha nekaj preprostih vprasanj o razli¢nih rastlinah, ki rastejo v razli¢nih
okoljih (npr. cvetlice, drevesa, pridelki itd.)

Poznam imena Zivali, ki sem jih videl/-a.
Poznam imena Zivali, ki jih vidim v slikanici.

Poznam imena Zivali, ki so jih Romi v preteklosti uporabljali pri delu.

Napisati znam imena Zivali, ki jih poznam.

Napisati znam imena Zivali, ki so v zgodbah.

Razumem, ko so Zivali ali rastline del zgodbe ali predstvitve dela z Zivalmi.

Razumem, ko oseba govori o domaéi Zivali.

Prebrati znam kratke zgodbe o Zivalih v razli¢nih delih sveta.

Brati znam o Zivalih, ki nastopajo v pravljici.

A2

Postaviti in odgovoriti znam na vprasanja o Zivalih, ki sem jih videl/-a ter o Zivalih, ki
so mi ali mi niso vsec.
Postaviti in odgovoriti znam na vprasanja o Zivalih, ki jih imamo doma.

Postaviti in odgovoriti znam na vprasanja o Zivalih, ki so jih imele razli¢ne romske
skupine v preteklosti.

Govoriti znam o tem, kako skrbeti za Zival.

Govoriti znam o divjih Zivalih in o tem, kje Zivijo.

Govoriti znam o tem, kako so Romi Zivali uporabljali pri delu.
Govoriti znam o nekaterih prepricanjih, ki jih imajo

ljudje o Zivalih.

Napisati znam nekaj stavkov o skrbi za domaco Zival.
Napisati znam nekaj stavkov o Zivalih na kmetiji.
Napisati znam nekaj stavkov o Zivalih, ki so bile del romskega Zivljenja in aktivhosti.
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Narava in Zivali

Raven| Znanj ) S
Datu Datu | Datum
e m m
-Q Razumem glavne dele filma ali radijske oddaje o Zivalih in o delu z Zivalmi.
Gr Razumem glavne dele zgodbe ali besedila o obrti, kjer Zivali igrajo pomembno vlogo.

Razumem predstavitev obiéajev in prepricanj, povezanih z Zivalmi.

QG- | Postaviti in odgovoriti znam na vpradanja ter se pogovarjati o tem, kako pripraviti projekt o
Zivalih.
B1 Postaviti znam vprasanja za projekt o romskih poklicih, povezanih z Zivalmi.

Postaviti in odgovoriti znam na vprasanja o prepri¢anjih, povezanih z Zivalmi.

G- Govoriti znam o pomenu narave.
Govoriti znam o pomenu Zivali za romske poklice in nacin Zivljenja.

Povedati znam zgodbo ali predstavitev, ki sem jo slisal/-a in ki se nanasa na Zivali.

£ Napisati znam opis dogodka, ki je vkljuceval Zivali.
Napisati znam povzetek zgodbe o Zivalih.

Napisati znam opis odnosa med razli¢nimi romskimi skupinami in poklici, povezani z
Zivalmi.

- Razumem zgodbo ali predstavitev, ki podrobno opisuje naravo ali povezanost |judi in
Zivali.
Razumem podrobnosti pogovora o spostovanju in varstvu naravnega okolja.

Razumem podrobnosti pogovora o romskih tradicijah in obrteh, povezanih z Zivalmi in
naravo.

S Prebrati znam zgodbo, v kateri ima narava pomembno vlogo.

Razumem zgodbo, v kateri imajo prepri¢anja in vraZeverje o zivalih pomembno vlogo.

Gt Pogovarjati se znam o tem, kako organizirati informacije za projekt ali predstavitev.
Postaviti znam vprasanja za pridobivanje informacij o odnosu med Romi in Zivalmi.

Pogovarjati se znam o pomenu spostovanja naravnega okolja ter navesti razloge za svoje
mnenje.

B2

G- Obsirneje znam govoriti o odnosu do narave v danasnjem ¢asu.

Obsirneje znam govoriti o pomenu varstva narave v danasnjem casu.

Podrobno znam predstaviti pomen Zivali v romski zgodovini in tradiciji.

Podrobno znam opisati nekatere od romskih obrti, povezane z Zivalmi, in nacin zivljenja
ljudi, ki so se ukvarjali s temi obrtmi.

Povedati znam zgodbo ali legendo, ki sem jo slisal/-a ter ponoviti vse podrobnosti, ki se
nanasajo na naravo.

£ Napisati znam jasno in podrobno predstavitev narave v drzavi, kjer Zivim.
Napisati znam jasno predstavitev izzivov, povezanih z naravo, kot je na primer onesnaZevanje.
Napisati znam jasno predstavitev odnosa med razli¢nimi romskimi skupinami in naravo.

Napisati znam jasno in podrobno predstavitev romskih prepri¢anj, povezanih z naravo.
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Konjicki in umetnost

. * Kk Kekk
Raven| Znanj Datu | Datu | Datum
e m m

63 Prepoznam besede za Sport, konji¢ke ter aktivnosti, kot so gledalis¢e in glasba.
Prepoznam besede za romsko glasbo, pesmi in plese.

Prepoznam besede za razli¢ne vrste nastopanja, npr. nastopanje v cirkusu.
Prepoznam besede za prostocasne aktivnosti, s katerimi se ukvarjamo doma.

$s Prebrati znam in razumem besede za Sporte in konji¢ke, napisane na plakatu.

Prepoznam besede za glasbo, gledalis¢e, petje, ples, umetnost in nastopanje, napisane
na plakatu.

Al Q€ | Povedati znam, kateri Sporti, konjicki ali druge prostocasne aktivnosti so mi viec in
katere ne.

Odgovoriti znam na preprosta vprasanja o Sportih, konjickih in drugih prostoashih
aktivnostih, s katerimi se ukvarjam.

Odgovoriti znam na preprosta vprasanja o tem, katere prostocasne aktivnosti so

priljubljene pri nas doma.

G- Nasteti znam razli¢ne aktivnosti, s katerimi se ukvarjam s svojimi prijatelji v
Soli ali izven nje.

Nasteti znam razli¢ne prostocasne aktivnosti, s katerimi se ukvarjam doma ali
v skupnosti.

#o Napisati znam besede za razli¢ne Sporte in konjicke.
Napisati znam besede za glasbo, petje, ples in druge vrste nastopanja.

Napisati znam besede za Sporte in konjicke, s katerimi se ukvarjam v 3oli.

-3 Razumem glavne dele preproste zgodbe o Sportu, nastopanju ali prostocasnih
aktivnostih.

Razumem preprosta navodila za igro.
Razumem preprosta navodila za nastop v razredu.

Razumem preprosta navodila za fizic¢no aktivnost, kot so Sportne igre,
gimnasti¢ne vaje itd.

S Prebrati znam in razumem kratko, preprosto predstavitev v asopisnem ali
internetnem ¢lanku, ki opisuje $portni dogodek, igro ali nastop.

Prebrati znam kratko, preprosto besedilo o igrah, ki so se jih otroci igrali v
preteklosti.

Prebrati znam zgodbo o romskem otroku iz druzine, ki se je ukvarjala z
A2 nastopanjem.

QHQ Postaviti in odgovoriti znam na preprosta vprasanja o tem, kaj se
dogaja pri igri ali nastopu.

Postaviti in odgovoriti znam na preprosta vprasanja o filmu, ki sem si ga
ogledal/-a.

Postaviti in odgovoriti znam na preprosta vprasanja o tem, kaj rad/-a
delam zunaj Sole.

Odgovoriti znam na vprasanja o tem, kaj moja druzina dela v prostem
casu.

Postaviti in odgovoriti znam na preprosta vprasanja o tradicionalnih
aktivnostih romskih otrok.
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G- Opisati znam svoj najljubsi konjicek ali Sport.
Opisati znam prostoCasne aktivnosti, ki sem se jih nauéil/-a doma.
£ Napisati znam razglednico o $portnem dogodku, nastopu ali filmu.

Napisati znam nekaj stavkov o tem, kaj rad/-a delam po 3oli.

Napisati znam nekaj stavkov o svojem najljubsem konjicku doma.
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Konjicki in umetnost

Raven| Znanj : S
Datu Datu Datum
e m m

- Razumem glavne dele pogovora o $portu ali umetnosti.
Razumem glavne dele filma o Sportnici/$portniku ali umetnici/umetniku.
Razumem glavne dele pogovora o aktivnostih romskih otrok iz preteklosti, ko so se
ucili kako postati Sportnik ali umetnik.

S Prebrati znam porocilo o $portnem ali kulturnem dogodku.

B1

Prebrati znam besedilo o Zivljenju slavne romske osebe ali umetnika.

Pogovarjati se znam o svojih interesih ali konjickih ter opisati, s im se ukvarjam.
Odgovoriti znam na vprasanja o interesih ali konjickih, ki jih imam.

Postaviti znam vprasanja o tem, kako je nekdo drug treniral za dolocen Sport ali se
uéil umetnost.

Pogovarjati se znam o pripravah na Solski Sportni dogodek ali nastop.
Preprosto se znam pogovarjati o svojem konji¢ku ali aktivnostih zunaj Sole.
Preprosto znam opisati nastop, Sportni dogodek ali film.

Preprosto znam predstaviti pomen romske umetnosti za evropsko umetnost.

Napisati znam pismo o svojih konjickih.
Opisati znam Sportni ali kulturni dogodek, ki sem si ga ogledal/-a.

B2

Razumem podrobnosti pogovora o doloceni $portni ali kulturni aktivnosti.
Razumem, kaj govori znan Sportnik ali umetnik.

Razumem zgodbo o Zivljenju Sportnika ali umetnika.

Razumem pogovor o zanimanju neke osebe za Sportne ali kulturne aktivnosti ter

vplivu, ki ga je aktivhost imela na njeno/njegovo Zivljenje.

Prebrati znam Easopisni ali internetni ¢lanek o Sportnem dogodku.
Prebrati znam Zivljenjepis osebe, ki se je ukvarjala s Sportno ali kulturno
aktivnost jo.

Prebrati znam zgodbo o Sportnem ali kulturnem Zivljenju.

G4

Pogovarjati se znam o pomenu konji¢kov ter povedati, kaj mi je viec in
kaj ne.
Pogovarjati se znam o razli¢nih aktivnostih, kot so $port, glasba in

gledalisce.

Odgovoriti znam na vpradanja o znacilnih romskih Sportnih aktivnostih in nastopanju.

Pogovarjati se znam o informacijah, povezanih s Sportnimi in kulturnimi
aktivnostmi, v okviru priprave projekta ali predstavitve.

v

Podrobno znam opisati aktivnosti, ki so mi viec.
Opisati znam, kako romski otroci razvijejo Sportne veséine in veséine nastopanja.
Podrobno znam opisati, kako je romska umetnost vplivala na evropsko umetnost.

Predstaviti znam slavno romsko osebo, ki se ukvarja s $portom ali kulturo.
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Napisati znam besedilo o $portni ali prostocasni aktivnosti, ki mi je vel.
Napisati znam besedilo o svoji izkusnji v Sportu ali kulturi.

Napisati znam besedilo o znacilni ali tradicionalni romski kulturni ali Sportni
aktivnosti.

Napisati znam besedilo o tem, kako so Romi prispevali k $portu in umetnosti.

Napisati znam besedilo o romski osebi ali osebi romskega izvora, ki je postala slavna
na Sportnem, umetniskem ali kulturnem podroc ju.
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Mo ja mapa

Ta del svoje Evropske jezikovne mape lahko uporabim, da:

e organiziram svoje ucenje,

 zberem pomembne informacije, ki jih lahko uporabim v
prihodnje (sezname besed, izrazov, primerov in
podobno),

e shranim dobre primere svojega dela, na primer e-
sporocCila, pisma, zgodbe in projekte.
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Vsebina moje mape

Z organizacijo svoje mape laZzje uporabis in najdes dololeno stvar takrat,
ko jo potrebujes. Priporocljivo je, da mapo razdelis na ve¢ poglavij. Njihovo
vsebino lahko zapises v spodnjo tabelo.

Ta poglavja lahko na primer vkljuCujejo sezname besed, primere tvojega
pisanja, informacije o uporabnih spletnih straneh za raziskave ali naérte

za zgodbe s pomembnimi besedami in stavki. Sama/sam se lahko odloéis,
katera poglavja se ti zdijo uporabna.

Poglavje 1

Poglavje 2

Poglavje 3

Poglavje 4

Poglavje 5

Poglavje 6

Poglavje 7
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Nacért za pripovedovanie zgodb

Pripovedovanje zgodb je pomemben nacin posredovanja informacij med |judmi. Tako
se romska tradicija Ze vrsto let prenasa iz generacije v generacijo. Pred
pripovedovanjem je dobro razmisliti o zgodbi in o fem, kako jo lahko povemo drugim.
To ti bo pomagalo nacrtovati pripovedovanje zgodb.

Kaksen bo naslov zgodbe? O ¢em zgodba govori?

v

Kako zaceti zgodbo?

A 4

Kaj se zgodi po tem?

l

Kako se zgodba konéa?
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Besedni zid

Ko slisis zgodbo ali se naucis nekaj novega, lahko nove besede vpises na besedni zid.

Naslov ali tema zgodbe:

Zgodbe in uganke
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Moji zapisi o zgodbah in ugankah, s pomo¢ jo katerih se lazje spomnim
glavnih delov in pomembnih besed.

Zgodba ali uganka | O cem Kje sem se Pomembne
zgodba/ugank naucil/-a to besede ali stavki
a govori zgodbo/uganko v zgodbi/uganki
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To ti bo pomagalo pripraviti naért za pisanje razli¢nih besedil, na primer

opisa, predstavitve izkusnje ali dogodka, pisma ali e-sporocila.

Tema ali zadeva besedila:

Osnutek EJM-ja

Obkrozi
besede, ki
Jih bos
uporabila/
uporabil za
povezovanj
e besedila:

nato
potem
pozneje

nazadnje

kot posledica
zaradi

ker

po drugi
strani

Druge
povezoval
ne
besede:

Uvod

A 4

Prvi odstavek - glavne tocke

A

y

Drugi odstavek - naslednje tocke

A

y

Tretji odstavek - nadaljnje informacije

Zaklju¢ni del/opazanja
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